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FOR MORE LANGUAGES, PLEASE VISIT WWW.NUTECHDESIGN.COM

POUR PLUS DE LANGUES, VEUILLEZ VISITER LE SITE WWW.NUTECHDESIGN.COM

VOOR MEER TALEN GA NAAR WWW.NUTECHDESIGN.COM

ZA VEČ JEZIKOV OBIŠČITE WWW.NUTECHDESIGN.COM

PARA MAS IDIOMAS, POR FAVOR VISITA WWW.NUTECHDESIGN.COM

TOVÁBBI, TÖBB NYELVEN ELOLVASHATÓ UTASÍTÁSOKÉRT, KÉRJÜK LÁTOGASSON EL A KÖVETKEZŐ 
WEBOLDALRA: WWW.NUTECHDESIGN.COM

ĎALŠIE JAZYKY NÁJDETE NA STRÁNKE WWW.NUTECHDESIGN.COM

VÍCE JAZYKŮ NAJDETE NA STRÁNCE WWW.NUTECHDESIGN.COM

PARA MAIS IDIOMAS É FAVOR VISITAR : WWW.NUTECHDESIGN.COM

FYRIR FLEIRI TUNGUMÁL, VINSAMLEGAST HEIMSÆKIÐ WWW.NUTECHDESIGN.COM

WIĘCEJ JĘZYKÓW MOŻNA ZNALEŹĆ NA STRONIE WWW.NUTECHDESIGN.COM

WEITERE SPRACHEN FINDEN SIE UNTER WWW.NUTECHDESIGN.COM

ΓΙΑ ΠΕΡΙΣΣΌΤΕΡΕΣ ΓΛΏΣΣΕΣ, ΕΠΙΣΚΕΦΘΕΊΤΕ WWW.NUTECHDESIGN.COM

PER ALTRE LINGUE SI PREGA DI VISITARE WWW.NUTECHDESIGN.COM

ET SAADA INFOT TEISTES KEELTES, KÜLASTAGE WWW.NUTECHDESIGN.COM

INFORMĀCIJAI CITĀ VALODĀ, LŪDZU, APMEKLĒJIET WWW.NUTECHDESIGN.COM

INSTRUKCIJAS KITOMIS KALBOMIS RASITE: WWW.NUTECHDESIGN.COM.
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1.VIRKJUN OG HLEÐSLA TÆKIS Þegar armbandið er notað í fyrsta sinn skal hlaða það í 2-3 klukkustundir fyrir fyrstu 
notkun.  Við hleðslu birtist rafhlöðutáknið og það kviknar sjálfkrafa á armbandinu, 
tími og dagsetning uppfærist sjálfkrafa þegar síminn er samstilltur og tengdur.

A) Hleðsla þess 
1. Innbyggt USB-hleðslutæki.  Ekki er þörf á öðru 
hleðslutæki.
2. Togaðu bandið út (hliðin án úlnliðsólar, báðar 
hliðar er hægt að toga út).
3. Settu tækið í samband (hliðin með kubbinn)   
    í USB-tengi, fartölvu eða 
    millistykki til að hlaða rafhlöðuna.

B) Virkjaðu tækið
Fyrir notkun skaltu tengja hleðslutæki rafhlöðu til að hlaða 
tækið fyrir virkjun. Framvindustikan breytist frá tómt í fullt sem 
sýnir fulla virkjun. Eftir virkjun fer tækið að hlaða rafhlöðuna.

C) Rafhlöðuvísir
Rafhlöðuvísir birtist á heimaskjá tækisins. Þegar hleðsla tækis 
er minni en 10% lokast allar aðgerðir og tákn um litla hleðslu 
rafhlöðu er aðeins sýnt sem minnir þig á að hlaða rafhlöðuna.

Athugið:
1.   Þrýstu á snertihnappinn að framan. Það kviknar á skjá bandsins og hann fer 
sjálfkrafa í viðmót klukku.
2.   Opnaðu ‘Lyftu úlnlið til að kveikja á skjá’ í stillingum appsins, kvikna ætti á 
skjánum þegar 
       úlnliðnum er snúið við. 

2.FLÝTINOTKUN VÖRU

Niðurhal og uppsetning 
Þú verður að hala niður og setja „Everlast GymPal Pro“ appið í 
App store eða Google Play store. 

Fitness Tracker Get Started

What included

1. Activity tracker
2. User Manual
3. Gift Box

A) How to charge it

Size: Main body:  42 X 10 X 247mm
Wristband: 209.6*16.8 mm
Weight: 21.45 g
Battery: 55mAh Rechargeable
lithium polymer battery
Display: 0.87’ OLED
Data Memory: 30 days
Walking distance: Max 999.99km
Calories burned: Max 9999.9kcal
Activity time: 99h59min

Specifications

Set different notification on the app, the device will vibrate 
when users have incoming calls, text message, 
Whatsapp, Twitter, Facebook, Wechat, QQ, etc. 

5. Phone Notifications

Customize your personal reminder for better life habit,
like pill time, drinking water, etc. Sedentary Alarm is also 
supported to remind you exercise more. 

6. Personal Reminder

B) Activate the Device

Touch the screen to cycle through each function display

Set vertical or horizontal display from the APP

3. Activity Mode 4. Sleep Mode

C) Battery Indicator

The device can recognize and 
calculate the sleep status without 
any action by users. It will track 
your sleep hours and quality. If you 
wear the bracelet at the night and 
set the alarm clock, then it will 
wake you up with slight vibration
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7. Phone GPS Supported
The app combines with phone 
GPS to track the exercise 
trajectory, to record the Speed, 
Distance, Calories and Duration.

1. Built-in USB Charger. No additional charger needed.
2. Pull out the band (the side with wristband buckle, 
    both sides can be pulled out).
3. Plug the device (the side with chip) directly  
    into any USB port, Laptop or an Adaptor or 
    an Adaptor to charge the battery. Built-in USB Charger

Before use, please connect the battery charger to 
Charge the device for activation. The progress bar will 
change from empty to full to indicate full activation. After 
activation, the device will start charging the battery.

The battery indicator is displayed on the home screen of 
the device. When the battery of the device is lower than 
10%, all functions are closed and only lower battery icon 
will show to remind you to charge the battery.
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3.TENGING ARMBANDS
1.  Opnaðu Bluetooth í símanum
2.  Opna app > smelltu á „Para tæki“  >  „Leita að tæki“ > smelltu á   
      tækjakóði þegar hann finnst fer > tenging fram.
3.  Eftir tengingu birtist „Bluetooth beiðni um pörun“, smelltu á „Para“.
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Í heimaskjánum smellirðu á Valmyndastika, efst vinstra megin, smelltu síðan á 

Stillingar > Persónuupplýsingar til að færa inn persónuupplýsingar.  Þá eru 
upplýsingar þínar persónusniðnar sem skilar betri afkastagögnum. 

4.STILLINGAR Á PERSÓNUUPPLÝSINGUM

Bandið samstillir sjálfkrafa gögn eftir pörun/tengingu við snjallsíma eða þú 
getur haldið og togað viðmótið niður til að samstilla handvirkt. Gögn innihalda 
skrefafjölda, hitaeiningar, fjarlægð dagsetningu og tíma.  Þú getur skoðað 
ferilgögnin í valmyndastikunni. 

5.SAMSTILLA GÖGN

(Valmyndastika)
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6.AÐGERÐATÁKN

Snertu skjáinn til að fara í gegnum aðgerðirnar. 

Stilltu lóðrétta eða lárétta birtingu í appinu. 
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竖屏效果图
Þú verður að nota bandið í svefni og greinir það þá gæði svefns þíns í samræmi við 
hreyfingar að næturlagi og fylgist með öllum svefni þínum.  Þú getur skoðað þessar 
upplýsingar daglega eða skoðað ferilgögnin í valmyndastikunni. 

7.SVEFNEFTIRLIT
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8.HRINGJA- OG TILKYNNINGAÁMINNING

8.1 Þegar bandið hefur verið tengt snjallsíma ferðu á tilkynningasíðuna í stillingum 
til að virkja móttöku símtala og skilaboða. Bandið fær þá skilaboð, símtöl, Facebook 
skilaboð og/eða valin spjallforrit.

* Android sími - Vinsamlegast samþykktu heimild fyrir símaforriti í Símastillingar.

9.KYRRSETUÁMINNING

Á tilkynningasíðunni stillir þú kyrrsetuáminningu, upphafs- og lokatíma.  Ef þú sýnir 
ekki virkni innan marktíma mun bandið titra til að minna þig á að hreyfa þig. 
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10.VEKJARASTILLING

Veldu  ‘Vekjaraklukka’ í tilkynningaskjánum og stilltu klukkuna, bandið mun titra á 
völdum tíma.  Vekjaraklukkuna má stilla daglega, eftir vikudegi, tegund vekjara og 
þú getur sett inn allt að 5 vekjaraklukkur,

5.STJÓRNTÆKI FYRIR FJARMYNDAVÉL

Farðu í Stillingar > Myndavélastjórn, kveiktu á myndavélinni > hristu síðan bandið 
til að taka mynd.  Skjárinn mun taka mynd. Mundu að samþykkja appið til að fá 
aðgang að myndavélinni. 
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12.MARKMIÐASETNING

Þú getur sett þér markmið með því að velja  ‘Æfingaáætlun’ á heimasíðunni, veldu 
síðan ‘Stillingar’ og veldu þína sérsniðnu æfingaáætlun.

13. ALGENGAR SPURNINGAR UM EVERLAST GYMPAL PRO 

„Algengar spurningar“ er að finna á síðunni Um. Þar er að finna svör við 
algengustu spurningum um forritið, þar á meðal stillinga- og viðbótaraðgerðir.
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14.UPPFÆRSLA Á FASTBÚNAÐI
Finna má hlutann „Uppfærsla á fastbúnaði“ á síðunni Um, þar er að sjá núverandi 
útgáfu fastbúnaðar og nýja uppfærslu á útgáfu.

15.SAMNÝTINGARAÐGERÐ
Smelltu á táknið Samnýta til að deila upplýsingum þínum á Facebook, Twitter og 
Instagram.
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16.AFTENGJA
Ef þú þarft að aftengja bandið smellirðu á  ‘Stillingar’ , smellir á „Um tæki“, þrýstir 
á „Aftengja“.

TÆKNILÝSING VÖRU

Stærð: Aðalhluti: 42 x 10 x 247mm

Armband: 210*16,8 mm

Þyngd: 22g

Rafhlaða: 55mAh endurhlaðanleg

Fjöllliða litíumrafhlaða

Skjár: 0.87’ OLED

Gagnaminni: 30 dagar

Göngufjarlægð: Hám. 999,99 km

Brennsla hitaeininga: Hám. 9999,9 kcal

Virknistími: 99 klst 59 mín

Vatnsheldni: IP65

Bluetooth: 4.0

Ganghiti: -10°C~50°C
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IS IS
24 mánaða ábyrgð Everlast GymPal Pro 

Everlast GymPal Pro  er með 24 mánaða (2 árs) ábyrgð á vörum vegna galla í efni og 
smíði við hefðbundna notkun.

Ef að bilun í vélbúnaði á sér stað á 24 mánaða ábyrgðartímabilinu mun Everlast 
GymPal Pro  annað hvort skipta um bilaðan íhlut eða láta í té nýja vöru í staðinn, að 
því gefnu að sönnun á kaupum séu send með vörunni. Varahlutur eða vara fellur 
undir eftirstandandi ábyrgðartímabil upphaflegu  vörunnar eða gildir í 24 mánuði frá 
skiptum eða viðgerð, eftir því hvort veitir lengri ábyrgð.

Þegar skipt er á vöru eða varahlut úr vöru verður viðkomandi vara/varahlutur að eign 
þinni og fyrri varahlutur verður að eign Everlast GymPal Pro . Varahlutir sem veittir 
eru af Everlast GymPal Pro  við uppfyllingu ábyrgðar þarf að nota í þeim vörum sem 
gerð er tilkall til ábyrgðarþjónustu fyrir. Þegar vöru er skilað undir ábyrgð þarf að skila 
henni í upprunalegum umbúðum og láta fylgja kvittun söluaðila. Án kvittunar er 
ábyrgðin álitin ógild.

Þú berð ábyrgð á að geyma viðeigandi gögn. Ef gögn varðandi markmið glatast þegar 
vara er í viðgerð eða skiptum ber Everlast GymPal Pro  enga ábyrgð á því. Everlast 
GymPal Pro  ber ekki ábyrgð á vörubilun sem orsakast af því að vöruleiðbeiningum er 
ekki fylgt. Ábyrgðin nær ekki yfir kostnað þess að skila vörunni, sá kostnaður greiðist 
af viðskiptavininum. 

Hvorki endursöluaðilar EVERLAST GymPal Pro, fulltrúar né starfsmenn hafa heimild 
til að breyta, auka eða bæta við þessa takmörkuðu ábyrgð. Ef skilmáli er dæmdur 
ólöglegur eða óframfylgjanlegur hefur það ekki áhrif á lagagildi og framfylgjanleika 
eftirstandandi skilmála.

 

EVERLAST GymPal Pro vörufyrirvari
EVERLAST GymPal Pro er tæki sem þróað hefur verið til að fylgjast með heilsu þinni en það 
ætti aldrei að koma í stað faglegrar ráðgjafar frá lækni þínum.

EVERLAST GymPal Pro er ekki viðurkennt heilbrigðisþjónustuveitandi og hefur enga 
sérþekkingu á sviði þess að greina, rannsaka eða meðhöndla sjúkdóma af neinu tagi.

Við ráðleggjum þér eindregið að leita ráða hjá lækni áður en þú stundar líkamsrækt af 
nokkru tagi, nýtir þér æfingaáætlun eða breytir mataræði.

Skil

Ef einhvern tímann þarf að skipta út EVERLAST GymPal Pro þínu samkvæmt ábyrgðinni sendir þú 
EVERLAST GymPal Pro þitt ásamt sönnun á kaupum á eftirfarandi póstfang:

Dartmouth Brands Ltd
C/O Connexions Logistics
Link House, Bute Street
Fenton, Stoke On Trent
Staffs, ST4 3PW
UK
Netfang: info@nutechdesign.com

Við mælum með að þú tryggir EVERLAST GymPal Pro þitt þegar þú póstsendir hana því hún gæti 
týnst í pósti. Ef þú færð ekki viðeigandi kvittun skaltu hefja leit frá upphafspósthúsi. Vinsamlegast 
hinkraðu í 2 til 3 vikur frá þeim degi sem við móttökum pakka þinn þar til nýtt EVERLAST GymPal 
Pro berst.

iPhone®, iPod®, iPad®, iPad Mini®, iPad Air®, iOS®, Retina display®, Apple og kennimerki Apple eru vörumerki Apple Inc., skráð í BNA og öðrum 
löndum. App Store er þjónustumerki Apple Inc, Android og Google Play eru vörumerki Google Inc. Samsung Galaxy S® og Samsung Galaxy Note® 
eru vörumerki Samsung í Bandaríkjunum og öðrum löndum.  
Öll önnur vörumerki eru í eigu viðkomandi eigenda. 
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